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Welcome to 
St. Priscilla! 

Rectory:  6949 W. Addison, Chicago, IL 60634     
                   Phone:  773-545-8840             Fax:  773-545-8919  
                   Religious Education Office:           773-685-3785 
                   www.stpriscilla.org          church@stpriscilla.org 

CHRZTY: 
Chrzty odbywają się w soboty i niedziele. Rejestracja w 
kancelarii parafialnej. 
 
SPOWIEDŹ : 
Przed każdą Mszą św. w ciągu tygodnia i w niedzielę. 
Możliwość spotkania z księdzem codziennie w kance‐
larii parafialnej bez wcześniejszego umówienia. 
 
ŚLUBY: 
Narzeczeni powinni zgłosić się do księdza na 6 miesięcy 
przed datą planowanego ślubu. Prosimy potwierdzić datę 
w kościele przed podjęciem innych ustaleń. Przynajmniej 
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi być  
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem św Priscilli. 
Śluby nie odbywają się w niedzielę. 
 
SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH: 
Prosimy zadzwonić do kancelarii parafialnej. 
 
REJESTRACJA DO PARAFII: 
Można się zapisać do parafii w kancelarii parafialnej. 

BAPTISMS: 
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout 
the year. Register by calling the Rectory. 
 
CONFESSION: 
Before all Weekday and Weekend Masses 
Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM 
Priest available in Rectory ‐ No appointment required. 
 
 

MARRIAGE: 
Arrangement must be made with one of the priests at 
least six months before the date of the wedding. Confirm 
desired date at the church before making other arrange‐
ments. At least one of the engaged persons (or their par‐
ents) must be a registered and active parishioner of St. 
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sunday.  
 
ANOINTING OF THE SICK: 
Please call the Rectory. 
 
 

PARISH REGISTRATION: 
Registration can be completed at the Rectory.  
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SECOND SUNDAY OF EASTER (8) 
8:30AM In Thanksgiving and Blessings for Hart, Kokot and  
      Nelson Families 
 ++Salvatore and Maria DeSimone (son Michael) 
 +Josephine Benanti Birthday Rem. (Family) 
 ++Stanley and Tekla Mizera (Mizera Family)  
 +Biagio DeBiase Death Ann. (Family) 
10:30AM Za parafian św. Pryscylli 
 O Bł. Boże dla Emilii i rodziny 
 W intencji syna Sławomira 
 O Boże bł. i szczęśliwą operację dla Marii (Gosia) 
 O uzdrowienie Bernadety 
 O Bożą opiekę i powrót do zdrowia dla Romana  
     Matula 
  O radość wieczności dla: 
 +Dominik Kalinowski (żona i dzieci) 
 +Lukasz Boufał (Rodzina) 
 +Kazimierz Żanowski (Rodzina) 
 +Waldemar Stodulski (siostra z rodziną) 
 +Zofia Grot (Rodzina) 
 +Teresa Janowski (mąż i dzieci) 
 +Zofia Grot (rodzina) 
 +Aleksander Chwał w 10‐tą rocz. śmierci (żona) 
 +Janina Zelazo w 16‐tą rocz. śmierci (Rodzina) 
 +Andrzej Domszy w 2‐gą rocz. śmierci (Rodzina) 
 +Antonina Godlewska w 18‐tą rocz. śmierci (córka) 
 Za zmarłych z rodziny Godlewskich (Zofia) 
 +Władysław Siwek w 3‐cią rocz. śm. (syn z synową) 
 +Stanisław Kazimierczuk (rodzina) 
12:15PM St. Priscilla Parishioners  
3:00PM Divine Mercy Devotion 
6:00PM  Za zmarłych polecanych w wypominkach  
 Za dusze w czyśćcu cierpiące z rodziny 
 O uzdrowienie Bernadety 

O przebłaganie i uwolnienie z grzechów w rodzinie 
O łaski potrzebne, zgodę i miłość w małżeństwie   

     Haliny i Andrzeja 
 +Ryszard Leśniak (Adamowski) 
 
MONDAY (9) The Annunciation of the Lord 
8:00AM +John Masters (Family) 
7:30PM  O przebłaganie i uwolnienie z grzechów w rodzinie 
 
TUESDAY (10) Easter Weekday 
8:00AM ++Otto and Lorraine Ackermann (daughter) 
 +Mario Sandoval (Olivia) 
7:30PM O przebłaganie i uwolnienie z grzechów w rodzinie 
 
WEDNESDAY (11) St. Stanislaus, Bishop and Martyr 
8:00AM ++Frances and Walter Putek (Family) 
7:30PM  O przebłaganie i uwolnienie z grzechów w rodzinie 
 

THURSDAY (12) Easter Weekday 
8:00AM ++James and Matthew Blickle (Joan) 
7:30PM O Boże bł. dla rodziny 
 
FRIDAY (13) Easter Weekday 
8:00AM +Eugene Costabile (wife) 
7:30PM O Bł. Boże z okazji urodzin dla siostry Mai  
  
SATURDAY (14) Easter Weekday 
8:00AM  Deceased members of the Sullivan, Moniak and  
     Mayer Families 
8:30AM ++Stanisław i Marian Kułaga (Rodzina) 
12:00PM Baptism 
1:30PM Wedding—Dariusz Marzec & Ilona Jakóbiak 
4:00PM +Albert Schorsch (Heller Family) 
 +Priscillo P. Cabrera Death Ann. (G.Gutierrez) 
 +Patrick Sulak (wife and family) 
 +Mario Campanella Birthday Rem.  

WEDDING BANNS 
If anyone knows of cause or just impediment why these 

persons should not be joined together in Holy 
Matrimony, they must contact the Pastor. 

Jeśli ktoś wie o przeszkodach 
uniemożliwiających zawarcie Sakramentu 

Małżeństwa przez te osoby, prosimy o 
powiadomienie księdza proboszcza. 

 

III. Dariusz Marzec &  
Ilona Jakóbiak 

 

   March 25, 2018 

 
Regular Collection:  $     9,399.37  
Easter Flowers $         5,368.00 
Sharing Parish $                 316.00 
Rice Bowl  $       550.14 
Total:   $      15,633.51  
 

April 1, 2018 
 

Regular Collection:  $    14,923.45  
Holy Thursday  $         2,271.00 
Good Friday  $            4,077.00 
Easter Special  $            18,949.00 
Rice Bowl  $   1,526.31 
Total:   $     41,746.76 
 
Thank you for your generosity and sup-

port of our Parish. 
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Jesus comes to his disciples and shows them his wounds. This makes us understand that 
we do not need to be ashamed of our wounds. I don’t think there is one person who does 
not carry his stigmata, scars and wounds. How often we’ve suffered various disappoint‐
ments, frustrations, spiritual harm. Sometimes even because of people who are very close 
to us. We carry a wide range of wounds of various types. Among them, there are probably 
those that have their source in our religious life. Often, we hide these wounds from oth‐
ers, and sometimes from ourselves, as well. Jesus, through His gesture, tells us that we do 
not have to hide our wounds before Him. Precisely because he carries his wounds, he can 
also heal ours. The prophet Isaiah writes that in "His wounds is our health." 

 
Here are a few things to think about this Mercy Sunday and during 
the upcoming week: Can I admit to myself and to God my doubts in faith? Where are 
the sources of my distrust of God? Which people have failed me? Do I believe in the 
possibility of deep friendship and love, in the face of rejection by those from whom I 
expected acceptance and love? Can I trust a second time? 
 
I wish you a good and joyful celebration of Easter and the Divine Mercy! 
 
JESUS, I TRUST YOU! 
 
Fr. Maciej Galle – Your Pastor 
 
 

Jezus przychodzi do swoich uczniów i ukazuje im 
swoje rany. Daje nam do zrozumienia, że i my nie mu‐
simy się przed Nim wstydzić naszych ran. Chyba nie ma człowieka, który nie nosi swoich stygmatów, blizn 
i ran. Jak wiele razy cierpieliśmy najróżniejsze rozczarowania, frustracje, duchowe zranienia. Czasem na‐
wet z powodu ludzi bardzo nam bliskich. Nosimy w sobie szeroki wachlarz zranień różnego rodzaju. Są 
wśród nich zapewne i takie, które mają swoje źródło w naszym życiu religijnym. Często ukrywamy te rany 
przed innymi, a zdarza się że i przed sobą samym. Jezus swoim gestem mówi nam, że przed Nim naszych 
ran wcale nie musimy ukrywać. Właśnie dlatego, że nosi swoje rany, może uzdrowić także nasze. Prorok 
Izajasz pisze, że w “Jego ranach jest nasze zdrowie”.  
 
Kilka kwestii do przemyślenia na tę Niedzielę Miłosierdzia i nadchodzący tydzień. Czy potrafię przyznać 
się przed sobą i przed Bogiem do moich wątpliwości w wierze? Gdzie są źródła mojej nieufności wobec 
Boga? Jakie osoby mnie zawiodły? Czy wierzę w możliwość głębokiej przyjaźni i miłości, wobec odrzuce‐
nia przez tych, od których oczekiwałem akceptacji i miłości? Czy potrafię zaufać po raz drugi?  
 
Życzę dobrego i radosnego świętowania Wielkanocy i Bożego Miłosierdzia! 
 
JEZU UFAM TOBIE! 
 
Ks. Maciej Galle – wasz Proboszcz 

Fr. Maciej’s Message 

Refleksje ks. Macieja 
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PARISH ACTIVITY 
WYDARZENIA PARAFIALNE 

Monday, April 9 
7:30AM Holy Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
7:00PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza święta (Kościół) 
8:00PM Lectio Divina (Pl) (Plebania) 
 

Tuesday, April 10 
7:30AM Holy Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
5:30PM Altar Boys Meeting (Rectory) 
  Spotkanie Ministrantów (Plebania) 
7:00PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza święta (Kościół) 
8:00PM ALANON Grupa Wsparcia (Sala McGowan) 
 

Wednesday, April 11 
7:30AM Holy Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
6:00PM EMC, Lectors and Ushers Easter Meeting  (Rectory) 
               Wielkanocne spotkanie Lektorów, Marszałków i NME 
7:00PM Różaniec (Kościół)     
7:30PM Msza święta (Kościół) 
8:00PM Nowenna do MB Nieustającej Pomocy (Kościół) 
 
Thursday, March 12 
7:30AM Holy Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
8:30AM Novena to our Sorrowful Mother (Church) 
6:00PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza święta (Kościół) 
8:15PM Table Tennis Club (McGowan Hall) 
 
Friday, April 13 
7:30AM Holy Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
3:00PM Divine Mercy Devotion (Church)                  
 Naboż. do Miłosierdzia Bożego (Kościół) 
7:00PM Lectio Divina (Eng) (Rectory) 
7:00PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza święta (Kościół) 
8:00PM GO TO THE DESERT (Church) 
   WYJDŹ NA PUSTYNIE (Kościół) 

Saturday, April 14 
7:30AM Holy Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
8:30AM Msza Święta (Kościół) 
9:00AM Różaniec Święty (Kościół) 
2:00PM Children’s Choir (Church) 
    Chór Dziecięcy (Kościół) 
3:00PM Confession (Church) 
4:00PM Holy Mass (Church) 
5:00PM Religious Movie (McGowan Hall) 
 

Third Sunday of Easter, April 15 
8:30AM Holy Mass (Church) 
10:30AM Msza święta (Kościół) 
11:30AM Grupa Młodzieżowa STUDNIA (Plebania)  
12:15PM Holy Mass (Church)         
6:00PM Msza święta (Kościół) 
7:00PM Odnowa w Duchu Świętym (Sala McGowan) 
 

SPRING LUNCHEON   
‘‘Spring Fling” 

 

Want an afternoon of good food,  
good music and good conversation? 
Join the Catholic Women’s Club for 
the Annual Spring Fling Luncheon! 

 
Wednesday, April 25th   

Luncheon begins at 12:00 PM 
Doors open at 11:00 AM 

Elmcrest Banquets 
7370 W. Grand Ave., Elmwood Park, IL 

Tickets: $35.00 
 

Entertainment by Jeorge Gable Holmes 
 

Tickets are on sale at the Rectory or  
you can call Emily at (773) 777‐4903. 

 
Please join us for a pleasant  
& entertaining afternoon! 
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Congratulations to the following students from our 
Religious Education Program.  On March 17th, the sacrament 

of Confirmation was conferred on these students by  
Bishop Alberto Rojas. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Joseph Andrew Cabrera 
Julya Flora Galeno 

Derik Damien Galeno 
Ashley Cecilia Galeno 

Zedrick Lorenzo Ruiz Gammad 
Emily Anastasia Santana 
Sandra Emma Sleszynska 

Alexis Paul Vivar 
 

The Parish Community congratulates the Confirmation Class  
and their families on this special day! 
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Come to meet some faithful Catholics 
who love the Lord.  Sessions are held on 
Second  & Forth Fridays, at 7:00 pm, in 
the Rectory Round Room.  

Next meeting on April 13.  
The session are focused on Lectio  
Divina, prayer, Scripture and sharing.                
PS.  Bring your Bible! 

 
 

St. Jude is the patron of desperate 
situations, we invite everybody who 
wants to learn to pray when you enco‐
unter difficult moments in life and 
how to overcome sadness or de‐
pression. 
 

 

The group will meet on Friday, April 20, at 4:00PM  
in the Rectory Round Room. 

 
 
 
 
 

Who were the original Disciples? Just ordinary peo‐
ple with a message that changed history. Like them, 
we are messengers to the people around us revea‐
ling the truthof our values, beliefs and faith in the 
things we do and say. 
Join young adults from across the Archdiocese of 
Chicago and Lisa Fortini‐CampbeII, Adjunct Professor 
at the Northwestern Kellogg School of Management 
at HQ Beercade for the latest Theology on Tap se‐
ssion entitled, "Wait, I'm a Disciple? The Power We 
All Have to Spread God's Light" on the evening of 
Thursday, April 19. 
For more information and to register, please visit:  

www.totchicago.org. 

 
 A QUARTERLY REVIEW OF  
INFORMATION AND INSPIRATION 
FROM THE HOLY LAND, 
INCLUDING: 
 
*Holy Land News 

*Archaeology 

*Pilgrim Profile 

*Holy Land History 

*Friar Profile 

*Bible in the Holy 
Land 
 
SPECIAL RATE: 

$24.95 
 

TO SUBSCRIBE:  
•Visit www.holylandreview.com or... 

•Call 202-526-6800, x 560  



 
We invite you to the Worship Evenings in the spirit 

of Taize. The next Worship will be on April 13,  
at 8:00 p.m. in the church. 

 
 

Zapraszamy na Wieczory Uwielbienia w duchu 
wspólnoty z Taize.  Najbliższe spotkanie –  

13 Kwiecień o godz.  8:00 wieczorem w kościele. 

GO TO THE DESERT  
 
 
 

WYJDŹ NA PUSTYNIE 
 

SPOTKANIA LECTIO DIVINA 
 

Zapraszamy wszystkich chętnych, którzy 
pragną poznawać i rozważać Słowo  
Boże na spotkania Lectio Divina.  
Spotkania w języku polskim w każdą 

pierwszą środę miesiąca, o 1 :00 po południu. Oraz w 
2,4 poniedziałek miesiąca o godz. 8:00 PM w Sali pod 
Plebanią. Następne spotkanie w 9 Kwietnia.  

The Hour of Great Mercy  

We invite you to join us every Friday 
at 3:00 PM for a devotion to the  
Divine Mercy.  
 

Godzina Miłosierdzia  

Zapraszamy w każdy piątek na  
godzinę 3:30pm aby oddać cześć  
Bożemu Miłosierdziu.  
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Extraordinary Eucharistic Ministers,  
Lectors and Ushers Easter Meeting  

 

On Wednesday, April 11, at 6:00pm we 
invite you to Easter Meeting in the 
Rectory Round Room.  

 

Wielkanocne Spotkanie  
Nadzwyczajnych Ministrów Eucharystii,  

Lektorów I Marszałków  
 

W środę 11 kwietnia o godz. 8:00 wieczo‐
rem zapraszamy na Wielkanocne Spotka‐
nie w sali pod plebanią .  

 

TABLE TENNIS CLUB  
 

We invite everyone who 
wants to play table tennis.  
We play every Thursday at 
8:15pm in McGowan Hall.  

 
 

 
 
 

KLUB TENISA 
STOŁOWEGO  

 

Zapraszamy do wspólnej 
gry w tenisa stołowego. 

Nasze spotkania są  
w każdy czwartek  

o godz. 8:15 wieczorem  
w sali McGowan.  
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PIELGRZYMKA NA 
WSCHODNIE WYBRZEŻE  
pod duchowym przewodnictwem  

ks. Macieja Galle 
 

Niagara, Nowy Jork,  
Amerykańska Częstochowa,  
Waszyngton DC, Filadelfia,  
Arka Noego, Amish County  

 

24 – 28 Maj 2018 
 
Cena $700.00 obejmuje: Przejazd autokarem, 
noclegi w hotelach  w pokojach dwuosobo‐
wych, usługi przewodnika.  

Po wiecej informacji i zapisy na pielgrzymkę:  
Małgorzata 773 771 1745  

DUSZPASTERSTWO MŁODZIEŻOWE “STUDNIA” 
 

ZAPRASZAMY NA SPOTKANIA  
W  1,3 i 4 NIEDZIELĘ MIESIĄCA  

O GODZ. 11:30 W SALI POD PLEBANIĄ,  
W 2 NIEDZIELĘ MIESIACA  

NA MSZE ŚWIĘTĄ O GODZ. 6:00 PM. 

MODLITWA 

 

BIBLIA 

WSPÓLNOTA 

 Rzekł Jezus: Każdy, kto pije tę wodę, znów 
będzie pragnął. Kto zaś będzie pił wodę, którą 
Ja mu dam, nie będzie pragnął na wieki, lecz 
woda, którą Ja mu dam, stanie się w nim 
źródłem wody wytryskającej ku życiu 
wiecznemu. 
    J 4, 13b-14 
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If you would like to have a name added or removed from our 
Parish “Pray For…” sick list, please call the rectory at  

773-545-8840 ext. 221. Thank you!  

Marge Ackermann—William  
Balog—Joe Bargi—Anna Barto‐

lon—Lorraine Belokon—Dorothy 
Cascio—Emmett Clancy—Jan 

Drożdż—Anthony Felau—Evelyn 
Gale—Theresa Gloms—George Gloms—LeRoy 

Grocholski—Cathy Grossmayer—Jean Hanisko—
Teresa Haughey—Jennifer Hebda—Dorothy Heck—
Mrs. Marilyn Huffnus—Andrew Jennings—Carrie Ka‐

cen—Marie Kane—Thaddeus Kapica—Janet Kaplan—
Kazimiera Karwowska—Zuzanna Karwowska‐Rafało—

Maureen Kearney—Chester Kmiec—Sharon Kroll—
Helen Kumiega—Maria Lech—Peter Leyden—Mary 

Lund—Mary Lynch—Michael Manczko—Barbara  
McDonald—Betty Mijatov—Gwen Moncada—Mike 
Muka—Antoni  Nierzejewski—Carol Niewinski—Joe 
Nowik Jr. —Anna Oracz—Henry Orry—David Paw‐

son—Marge Reavis—Alice Reckmann—James 
Reibel—Augusto Sandoval—Chester Schafer—John 

Sherrod—Walter Soroka—Helen 
Sterling—Gina Swensen—Roger 

Vlasos—Beatrice Waltz—Jola 
Wolfe—Carla and Adam—

Virginia Zyburt 

WEEKEND MASSES: 
Saturday Evening: 4:00 PM  
Sunday: 8:30 AM & 12:15 PM  

 
NIEDZIELNE MSZE W JĘZYKU POLSKIM: 

10:30 AM & 6:00 PM 
 

WEEKDAY MASSES: 
Monday - Saturday: 8:00 AM  

 
MSZE ŚW. W JĘZYKU POLSKIM W CIĄGU TYGODNIA: 

Poniedziałek - Piątek: 7:30 PM  
Sobota: 8:30 AM 

 
PARISH RECTORY OFFICE HOURS: 

Monday, Wednesday & Friday 9:00AM to 7:00PM 
Tuesday and Thursday 9:00AM to 4:30PM 

 

MASS / MSZA PRIEST / KSIĄDZ EXTRAORDINARY MINISTERS OF THE 
HOLY EUCHARIST / NADZWYCZAJNI 

SZAFARZE EUCHARYSTII 

LECTOR / LEKTOR 

Saturday  
4:00 PM 

Fr. M. Galle M. Graf 
K. Smith 

S. Moritz 
C. Camara 

Sunday  
8:30 AM 

Fr. M. Galle R. Pacyna 
K. Mizera 

K. Leahy 
R. Ferina 

Sunday 
10:30 AM 

Fr. M. Gładysz K. Cioch 
A. Harmata 

K. Cioch 
A. Bigos 

Sunday 
12:15 PM 

Fr. J. Grob U. Dziwik 
R. Hernandez 

E. Molek 
M. Clancy 

Sunday 
6:00 PM 

Fr. M. Gładysz Sr. A. Kalinowska A. Grudzińska 
Sr. A. Kalinowska 

LITURGY SCHEDULE - April 14 / 15 
ROZKŁAD MSZY ŚWIĘTYCH - 14 / 15 Kwiecień 

Grupa Wsparcia 
Dla wszystkich cierpiących osób, które potrze-
bują wsparcia z powodu alkoholizmu lub nar-
komani i bliskich osób. Spotkania są w każdy 
wtorek o 8:00 wieczór w sali pod kościołem. 

Support Group (in Polish) 
For all who suffer and need support because of alco-
hol or drug addiction of their close ones.  
Meetings are every Tues. at 8:00pm in the lower level 
of the church. 
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